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English

WARNING - Delicate table - Do not sit on the
product.

WARNING - Delicate table - Do not
place heavy objects on this product,
maximum load 25 kg (55 Ib).

Deutsch

ACHTUNG - Empfindlicher Tisch - Nicht auf das
Produkt setzen.

ACHTUNG - Empfindlicher Tisch -
Keine schweren Gegenstande auf
dieses Produkt legen, maximale
Belastung 25 kg (55 Ib).

Francais

ATTENTION - Table fragile - Ne pas s'asseoir sur ce
produit.

ATTENTION - Table fragile - Ne rien
poser de lourd sur ce produit, charge
maximum 25 kg (55 Ib).

Nederlands

WAARSCHUWING - Kwetsbare tafel - Ga niet op de
tafel zitten.

WAARSCHUWING - Kwetsbare tafel

- Plaats geen zware objecten op de
tafel, de max. belasting is 25 kg.

Dansk

ADVARSEL - Skrgbeligt bord - Sid ikke pa
produktet.

ADVARSEL - Skrebeligt bord - Placer
ikke tunge genstande pa produktet,
maks. belastning fra 25 kg.

islenska
VARUD - Viskvaemt bord, ekki sitja & vorunni.

VARUD - Vidkvaemt bord. EkKi
leggja punga hluti & véruna,
hamarksburdarpol 25 kg (55 Ib).

Norsk
ADVARSEL - Delikat bord - Skal ikke sittes pa.

ADVARSEL - Delikat bord - Ikke
plasser tunge gjenstander pa dette
produktet, maks vektbelastning 25
kg (55 Ib).

Suomi

VAROITUS - Poyta ei kesta suurta kuormitusta. -
Ala istu tuotteen paalle.

VAROITUS - Poyta ei kesta

suurta kuormitusta. - Ala aseta
painavia esineitd tdman tuotteen
paalle. Valmistajan maarittama
enimmaiskuormitus 25 kg.

Svenska
VARNING - Omt3ligt bord - Sitt inte p& produkten.

VARNING - Omtaligt bord - Placera
inga tunga foremal pa denna
produkt, maximal belastning 25 kg
(55 Ib).

Cesky

VAROVANI - Kiehky st(il - Nesedejte si na vyrobek.
VAROVANI - Kfehky stiil -
Nepokladejte na tento vyrobek
tézké predméty, maximalni zatizeni
udavané vyrobcem je 25 kg.

Espaiiol

ADVERTENCIA - Mesa fragil - No te sientes encima
del producto.
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ADVERTENCIA - Mesa fragil - No
coloques objetos pesados encima de
este producto, carga maxima: 25 kg.

Italiano

AVVERTENZA: tavolo delicato, non sederti sul
prodotto.

AVVERTENZA: tavolo delicato, non
posizionare oggetti pesanti sul
prodotto, carico massimo 25 kg.

Magyar
FIGYELEM - Sérulékeny asztal - Ne dlj ra!

FIGYELEM - Séruilékeny asztal -
Ne helyezz ra nehéz targyakat,
maximalis terhelés: 25 kg.

Polski

OSTRZEZENIE - Delikatny stét - nie siadaj na
produkcie.

OSTRZEZENIE - delikatny stét -
nie stawiaj na produkcie ciezkich
przedmiotéw; maksymalne
obcigzenie to 25 kg (55 Ib).

Eesti

HOIATUS - Orn laud - Ara istu tootel.
HOIATUS - Orn laud - Ara aseta
sellele tootele raskeid esemeid,
maksimumkoormus on 25 kg.

LatvieSu

BRIDINAJUMS! Trausls materials. Uz 3Ts preces
nedrikst sédét!

BRIDINAJUMS! Trausls materials.
Nenovietot uz $is preces smagus
objektus. RaZotaja noteikta
maksimala slodze: 25 kg.

Lietuviy

|SPEJIMAS - Lengvai paZeidziamas stalas -
nesédékite ant Sio gaminio.

ISPEJIMAS - Lengvai paZeidZiamas
stalas - nedékite sunkiy daikty ant
Sio gaminio, gamintojo nurodyta
didZiausia apkrova 25 kg.

Portugues

AVISO - Mesa delicada - N&do sentar no produto.
AVISO - Mesa delicada - Nao colocar
objetos pesados sobre este produto.
A carga maxima suportada é de
25kg.

Romaéna
AVERTISMENT - Masa nerezistentd - Nu te aseza.

AVERTISMENT - Masa nerezistenta -
Sarcina max. 25 kg; nu aseza obiecte
grele pe acest produs.

Slovensky

UPOZORNENIE - Krehky stdl - na vyrobok si,
prosim, nesadajte.

UPOZORNENIE - Krehky stdl - Na
tento vyrobok neumiestiujte tazké
predmety, nosnost’ je maximalne 25
kg.

Bbnrapcku

BHVMAHWE - lenvkaTHa Mmaca - He cagaiite
BbpXy NpogykTa.

BHVUMAHMWE - JlennkaTHa Maca

- He noctaBsiiTe TeXXKU BeLwun
BbpPXy NpoAyKTa, MaKCUMaJIHO
HaToBapBaHe 25 kr (55 Ib).



Hrvatski

UPOZORENJE - Krhak stol -
proizvod.
UPOZORENJE - Krhak stol -
stavljati teSke proizvode na ovaj
proizvod; maksimalno opterecenje
25 kg.

Ne sjedati na

EAANVIKA

MPOZOXH - EvaloBnto tpamédL - Mnv kdbeote
Tdvw OTO TIPOLOV.

MPOZOXH - EuaicOnto tpamédL - Mnv
tomoBeteite BapLd AVTLKELPEVA GTO
Tpoidv, péyloto Bapog 25 Kg.

YKpaiHcbKa

3ACTEPEXEHHSA - lenikaTHuiA cTin - He cigante
Ha BUpib.

3ACTEPEXXEHHS - AlenikaTHWiA cTin
- He po3miluyiiTe BaXkki npegmeTn
Ha LboMy BMpPO6i, MaKcMMmanbHe
HaBaHTa>KeHHs: 25 Kr.

Srpski

UPOZORENLJE - Osetljiv sto - Nemoj sedati na
proizvod

UPOZORENVJE - Osetljiv sto - Nemoj
stavljati teSke predmete na ovaj
proizvod, maksimalna nosivost 25
kg.

Slovensc¢ina

POZOR - Obcutljiva miza -
sedenje.

POZOR - Obcutljiva miza - Na ta
izdelek ne polagaj tezkih predmetov.
Najvecja dovoljena obremenitev: 25
kg.

Izdelek ni primeren za

Tarkege

UYARI - Hassas masa - Urliniin Gizerine
oturmayiniz.

UYARI - Hassas masa - Bu

liriniin Gzerine agir nesneler
yerlestirmeyiniz, maksimum yiik 25
kg (55 Ib).
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN - Meja halus - Jangan duduk di atas
produk.

PERINGATAN - Meja halus - Jangan
letakkan benda berat di atas produk
ini, beban maksimum 25 kg (55 Ib).
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Bahasa Malaysia

AMARAN - Meja tidak kukuh - Jangan duduk di
atas produk ini.

AMARAN - Meja tidak kukuh -
Jangan letakkan objek berat di
atas produk ini, beban maksimum
pengilang 25 kg (55 Ib).
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